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5. AUSSTATTUNGSMERKMALE Stila 

Raumluftunabhängiger Betrieb 

Das Modell Stila ist als raumluftunabhängiger Kaminofen durch das Deutsche Institut für Bautechnik allgemein 
bauaufsichtlich zugelassen. Wird die Verbrennungsluft mittels dichter Leitung mit Absperrvorrichtung vom Freien direkt der 
Feuerstätte zugeführt, so darf der Ofen auch in Nutzungseinheiten mit mechanischen Be- oder Entlüftungen betrieben 
werden. 

Wird der Kaminofen auf diese Art genutzt, ist jedoch die Mehrfachbelegung eines Schornsteins nicht zulässig. 

Die DIBT Prüfung gilt für Deutschland. 

Problem Grund Lösung

Glasscheibe verrußt zu schnell 

schlechter Kaminzug 

Grundsätzlich: von Zeit zu Zeit (je nach Gebrauch) 
muss jede Glasscheibe mit Austroflamm 
Glasreiniger gereinigt werden 
Klärung mit Schornsteinfeger (ev. Schornstein 
verlängern/Zugmessung) 

falsche Bedienung des Luftreglers 

Unbedingt gemäß Bedienungsanleitung den 
Luftregler bedienen (wenn Sekundärluft 
geschlossen ist, verrußt die Glasscheibe sehr 
schnell) 

zu große Holzscheite Menge lt. Bedienungsanleitung einhalten 

Betriebstemperatur wurde nicht 
erreicht 

Mehr Brennstoff, trockenes Holz (< 15 % 
Restfeuchte) verwenden, Luftregulierung beachten 

Ofen zieht nicht ordentlich 
Kaminzug unzureichend Klärung mit Schornsteinfeger (ev. Schornstein 

erhöhen/Zugmessung  

Ofen ist innerlich verrußt Mehr Brennstoff, trockenes Holz (< 15 % 
Restfeuchte) verwenden, Luftregulierung beachten 

Ofen riecht stark und raucht 
außen 

Einbrennphase des Lacks In den ersten Heizzyklen riecht der Lack! 

Ofen ist verstaubt/verschmutzt Reinigen vor der Saison! 

Rauchgasaustritt beim 
Nachlegen und während der 
Heizphase 

Zu geringer Schornsteinzug, 
Rauchrohranschluss undicht 

Verbindungsstellen überprüfen und ggf. neu 
abdichten 
Schornsteinzug überprüfen, Bedienung überprüfen 
– Bedienvideo zu finden unter: 
http://www.austroflamm.com/de/Video/index.html 

Tür geöffnet, bevor auf Grundglut 
abgebrannt 

Erst nachlegen, wenn nur noch Grundglut 
vorhanden (keine sichtbaren Flammen mehr) 
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5. SPECIAL FEATURES STILA 

Operation with external air supply 
The German institute for constructional engineering (DIBT) has given the Stila the general technical approval for operation 
with exteranl air supply. If the combustion air is being supplied directly to the furnace by an air-tight pipe including closing
mechanism from the outside, then the stove may be used in residential property with mechanical ventilation. 

If the stove in being used like that, a multiple stove installation on the same chimney is forbidden.

This stove has been approved by the German DIBT. 

problem possible reason solution

door glass gets sooty too fast 

bad chimney draught 

generally: door glasses must be cleaned with 
Austroflamm glass cleaner from time to time 
(depending on the frequency of use) 

contact your chimney sweep (elongate 
chimney/draught metering) 

incorrect use of the combustion 
air supply lever  

please operate air lever according to user's 
instructions (if secondary air is closed, the door 
glass soots rather fast) 

wood logs are too large keep to the max. fuel quantity according to user's 
instruction

operating temperature was not 
reached 

more fuel, use dry wood (< 15 % residual moisture), 
attend air regulation 

stove does not get enough 
combustion air 

chimney draught not sufficient contact your chimney sweep (elongate 
chimney/draught metering) 

stove is sooted inside more fuel, use dry wood (< 15 % residual moisture), 
attend air regulation 

stove smells strongly and there is 
smoke on the outside surface 

baking phase of the varnish there may be some odour development during the 
first operations 

stove is dusty/dirty cleaning before the heating season starts! 

exhaust gas emission while 
putting more wood on the fire and 
during operation 

chimney draught no sufficient, 
flue pipe connection leaky 

inspect joints and seal up again if necessary 

check chimney draught, examine operating - for info 
video follow: 
http://www.austroflamm.com/de/Video/index.html  

the stove door was opened 
before the wood has burnt down 
to embers 

put more fuel wood into the combustion chamber 
only if there are only embers left (no more visible 
flame) 
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5. SPECIALI CARATTERISTICHE STILA 

Funzionamento con presa d'aria esterna 
La stufa caminetto Stila con funzionamento a presa d'aria esterna è testata e approvato dall'istituto  tecnico per l'edilizia in
Germania. E' possibile installare la stufa caminetto in ambienti nei quali viene utilizzato un sistema di aereazione meccanico 
se l'alimentazione con aria comburente avviene dall'esterno tramite un condotto ermetico dotato di valvola registro aria. 
 
In caso di funzionamento con presa d'aria esterna non è consentito l'allacciamento multiplo ad una singola canna fumaria.

L'omologazione DIBT per la Germania è stata effettuata 

problema possibile causa soluzione

il vetro si annerisce troppo 
velocemente 

cattivo tiraggio 

in generale: i vetri antina devono essere puliti 
saltuariamente con un prodotto specifico (secondo la 
frequenza di utilizzo) 

contattate lo spazzacamino di fiducia (allungare il 
tratto di evacuazione fumi) 

uso improprio della presa d'aria 
comburente 

la leva della presa d'aria deve essere utilizzata come 
da manuale (se la presa d'aria secondaria è chiusa, il 
vetro si annerisce più rapidamente) 

i ceppi sono troppo grandi rispettate le quantità di carico combustibile indicate 
sul manuale 

non è stata raggiunta la 
temperatura interna necessaria 

aggiungere legna con basso tasso d'umidità (< 15 %), 
regolare presa d'aria 

la stufa non riceve sufficiente 
aria comburente 

tiraggio insufficiente contattate lo spazzacamino di fiducia (allungare il 
tratto di evacuazione fumi) 

la stufa è sporca internamente aggiungere legna con basso tasso d'umidità (< 15 %), 
regolare presa d'aria 

la stufa libera un forte odore 
ed il rivestimento esterno fa 
fumo

fase di indurimento della vernice può svilupparsi un forte odore durante le prime 
accensioni 

la stufa è sporca / impolverata prima della stagione, procedere ad una pulizia 
generale della stufa 

fuoriuscita di fumo durante 
operazione di ricaricamento e 
durante il funzionamento 

tiraggio insufficiente, perdita nel 
condotto fumario 

controllate le guarnizioni e risigillate se necessario 

controllate il tiraggio, controllate modalità d'uso - per 
info video: http: 
www.youtube.com/watch?v=5Mg5MahGEwA 

l'antina è stata aperta prima che la 
legna diventasse brace 

ricaricare solo quando la legna si è trasformata in 
brace (e la fiamma non è più visibile) 
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5. PARTICULARITES DU STILA 

Utilisation indépendante de l’air ambiant 
Le modèle Stila a été certifié par l’Institut Allemand pour les Techniques de Construction en tant que poêle-cheminée 
indépendant de l’air ambiant. Dans le cas où l’air de combustion et ammené directement de l’extérieur vers la chambre de 
combustion moyennant une prise d’air extérieur étanche munie d’un système de verouillage, le poêle peut être utilisé dans 
des pièces équipées de systèmes mécaniques d’aération ou d’évacuation d’air.  

Si le poêle est installé dans ce genre de pièce, une utilisation multiple du conduit de cheminée n’est pas autorisée.

L’homologation au DIBT n’est valable que pour l’Allemagne. 

problème cause solution

La vitre noircit trop vite  

mauvais tirage 

En règle générale, il est nécessaire de nettoyer 
chaque vitre de temps en temps (selon utilisation) 
avec un produit nettoyage vitre Austroflamm 

A vérifier avec l'installateur (surélever 
éventuellement le conduit / mesurer le tirage) 

mauvaise utilisation de la manette 
d'arrivée d'air 

Vérifier absolument la notice d'utilisation (si l'air 
secondaire est fermé, la vitre noircit trés vite) 

Bûches de bois trop grosses Respecter la quantité de bois recommandée 

Température de fonctionnement 
non atteinte 

Utiliser plus de combustible, du bois bien sec (< 
15% d'humidité), ne pas fermer complétement 
l'arrivée d'air. 

Le poêle ne tire pas 
correctement

Tirage du conduit insuffisant Vérifier avec l'installateur (surélever le conduit / 
mesurer le tirage) 

Le poêle est noir de suie à 
l'intérieur 

Utiliser davantage de combustible, du bois bien sec 
(< 15% d'humidité), ne pas fermer complétement 
l'arrivée d'air. 

Le poêle dégage de fortes 
odeurs et fume à l’extérieur  

Période de cuisson de la peinture  Lors des premiers feux, la peinture dégage une 
forte odeur 

Le poêle est poussiéreux, sale Nettoyer avant le début de la saison! 

Dégagement de fumées lors 
de la recharge et de la chauffe 

Tirage insuffisant, raccordement 
non étanche 

Vérifier les points de raccordements, changer 
éventuellement les joints 

Vérifier le tirage, vérifier le mode d'utilisation - 
Regarder la vidéo 
http://www.austroflamm.com/de/Video/index.html 

La porte a été ouverte, avant que 
tout le bois soit devenu de la braise

Ne recharger que lorsqu'il ne reste que de la braise 
(plus de flammes visibles) 



Händlerstempel / Dealer’s Stamp / Timbro concessionario / 
tampon du concessionnaire 

angeschlossen von / Installed by / installato da / raccordée par 

GARANTIE / GUARANTEE / GARANZIA / GARANTIE 
Garantie
Für Ihren AUSTROFLAMM-Kaminofen garantieren wir 
für die einwandfreie Funktion des Korpus 6 Jahre, aller 
weiteren Bauteile aus Stahl und Guß 2 Jahre ab dem 
Erstverkaufsdatum. Stahl- und Gußteile, die während der 
Garantiezeit Material- und / oder Verarbeitungsmängel 
aufweisen, werden gegen Neuteile ersetzt. 

Wir gewähren keine Garantie auf Verschleißteile (z. B.: 
Keramott, Dichtungen, Bodenrost), 
Oberflächenbeschichtungen, Lack, Glas und Keramiken. 

Voraussetzungen für unsere Garantieleistung sind:

1. Ihr AUSTROFLAMM-Kaminofen wurde gemäß dem 
Benutzerhandbuch betrieben und von einem 
Fachmann installiert. 

2. Der Garantieanspruch wird mit der vollständig 
ausgefüllten Garantiekarte und der Rechnung bei 
einem AUSTROFLAMM-Fachhändler geltend 
gemacht.

WICHTIG: Unsere Garantieleistung umfaßt die 
kostenlose Lieferung der Neuteile. Arbeits- und 
Wegzeiten werden dadurch nicht umfaßt. Eine 
ungerechtfertigte Garantieinanspruchnahme wird dem 
Betreiber rückbelastet. 

Guarantee
We guarantee full functionality of the stove carcass for 6 
years and all stove components made of steel or cast 
iron for a full two years from the date of purchase. Steel 
and cast-iron components which show defect in materials 
or workmanship during the guarantee period shall be 
replaced with new components. 

We do not guarantee wearable components (such as 
Keramott, gaskets, floor grid), surface coatings, lacquer, 
glass and ceramics. 

Conditions of the Guarantee:

1. Your AUSTROFLAMM stove was installed by a 
certified professional and is operated in accordance 
with the operator’s manual. 

2. Claims to the guarantee shall be subject to a 
completely filled-out Guarantee Card and submittal 
of the original invoice issued by a certified 
AUSTROFLAMM sales agent. 

IMPORTANT: Our guarantee includes free 
shipping of new components. Work and travel times 
are not included. Unwarranted claims shall be re-
invoiced to the operator. 

�----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Im Garantiefall herausschneiden und Ihrem AUSTROFLAMM-Fachhändler vorlegen! 
In the event of claims to the guarantee, separate here and present this proof of purchase to your certified AUSTROFLAMM dealer.

GARANTIE / GUARANTEE / GARANZIA / GARANTIE 

Kaufdatum / date of purchase / data d’acquisto / date d’achat 

Modellname / Name of model / modello / nom du produit 

 S T I L A 

Serien No. / serial no. / no. di serie / no. de série 

(siehe Typenschild / see manufacturer’s plate / 
vedi targhetta / voir plaque signalétique) 



Kunde / Customer / cliente / client 

an/ to / per / pour 

GARANTIE / GUARANTEE / GARANZIA / GARANTIE 
garanzia
Garantiamo piena funzionalità del corpo stufa per una 
durata di 6 anni. I componenti in acciaio o ghisa sono 
garantiti due anni dalla data di acquisto. Le parti in 
acciaio e ghisa che dovessero presentare difetti di 
materiale e/o lavorazione durante il periodo di garanzia 
verranno sostituite con parti nuove. 

Sono escluse dalla garanzia le parti soggette ad usura 
(ad es. elementi in keramott, guarnizioni,  griglie della 
camera di combustione), nonché i rivestimenti delle 
superfici, vernici, vetroceramico ed elementi in ceramica.  

Per avere diritto alle prestazioni di garanzia:

1. La vostra Kaminofen AUSTROFLAMM deve essere 
installata da personale specializzato e fatta 
funzionare osservando le istruzioni del manuale. 

2. Occorre presentare la cartolina di garanzia 
correttamente compilata e lo scontrino / la fattura / la 
ricevuta fiscale ad uno dei rivenditori 
AUSTROFLAMM. 

IMPORTANTE: la nostra Garanzia copre la 
fornitura gratuita delle parti nuove e non include né la 
durata dell'intervento né la trasferta. I costi collegati ad 
una richiesta ingiustificata di prestazione di garanzia 
saranno addebitati all'utente. 

Garantie
Nous garantissons le fonctionnement irréprochable du 
corps de l'appareil de votre poêle AUSTROFLAMM 
pendant 6 ans, toutes les autres pièces en acier et en 
fonte étant garanties 2 ans. Les pièces en acier et en 
fonte présentant un défaut de matériau et/ou de 
fabrication pendant la durée de la garantie seront 
remplacées par des pièces neuves 

Nous déclinons toute garantie pour les pièces d’usure 
(par ex. céramique réfractaire, joints, grille de fond), les 
joints de surfaces, la peinture, les vitres et les 
céramiques.

Conditions d’application de la garantie : 

1. Votre poêle AUSTROFLAMM doit avoir été installé 
par un spécialiste et utilisé conformément au mode 
d’emploi. 

2. La demande de garantie doit être présentée à un 
revendeur spécialisé AUSTROFLAMM en même 
temps que la carte de garantie complétée et que la 
facture.

IMPORTANT : Notre service sous garantie couvre le
remplacement gratuit par des pièces neuves. Les 
temps de travail et de déplacement ne sont pas inclus. 
En cas de demande abusive d’application de la garantie, 
nous présenterons à l’utilisateur une facture 
correspondante.

�-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
In caso di richiesta di garanzia, ritagliare la cartolina e presentarla al rivenditore AUSTROFLAMM! 
Découpez selon les pointillés et présentez ce coupon à votre revendeur AUSTROFLAMM. 

GARANTIE / GUARANTEE / GARANZIA / GARANTIE 
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